
 
 
 

ORIGINAL ORDERS 
NATO TRAVEL ORDER/ORDRE DE MISSION OTAN 

 
 Country of Origin:  United States  Order Number:  F-0268 

Pays de provenance:  United States  Numero de serie:  F-0268 
 
1.  The bearer  
     Le porteur  
 
Social Security Number/No Mle:   Grade of Rank/Grade  Name/Nom  

451-55-2355   Gunnery Sergeant/E-7  Gill, Sterling M.  
    
2.  Will travel from UNITED STATES (USA) to United Kingdom  
     Fera mouvement de UNITED STATES (USA) United Kingdom 
 
Via Commercial Air    Date of Departure 20 March 2003 
Via Commercial Air    Date du depart 20 March 2003 
 
Expected date of return 24 March 2003 
Date probable de retour 24 March 2003 
 
3.  Authority is not granted to posses nor carry arms. 
     Autorisation du port d'armes non accordee. 
 
4.  I hereby certify that this individual is a member of a Force as defined in the NATO Status of 
Forces Agreement, and that this is an authorized move under the terms of this agreement. 
 
Je soussigne certifie que le personnnel vise appartient a une force armee telle que défini dans 
l'Accord OTAN sur le statut des Forces armees et que c'est un mouvement autorisé en vertu de 
cet accord. 
 
5.  This travel order is to be produced to civil and military authorities on request. 
     Cet order de mission devre etre presente sur demande des auroities civilies et militaires. 
 
 
 
 
      SHELIA O. UPHOFF 
      Major, USAF 
      Director, Planning & Programs Support 
 
 
 



ORIGINAL ORDERS 
 

NATO TRAVEL ORDER/ORDRE DE MISSION OTAN 
 
 Country of Origin:  United States  Order Number: WK7004  

Pays de provenance:  United States  Numero de serie:  WK7004 
 
1.  The bearer  
     Le porteur  
 
Social Security Number/No Mle:    Grade of Rank/Grade  Name/Nom  

438-96-2131    Lieutenant Colonel/O-5 Scott Jr, Willie D.  
    
2.  Will travel from UNITED STATES (USA) to United Kingdom and Germany 
     Fera mouvement de UNITED STATES (USA) United Kingdom and Germany 
 
Via Commercial Air    Date of Departure 20 March 2002 
Via Commercial Air    Date du depart 20 March 2002 
 
Expected date of return 03 April 2002 
Date probable de retour 03 April 2002 
 
3.  Authority is not granted to posses nor carry arms. 
     Autorisation du port d'armes non accordee. 
 
4.  I hereby certify that this individual is a member of a Force as defined in the NATO Status of 
Forces Agreement, and that this is an authorized move under the terms of this agreement. 
 
Je soussigne certifie que le personnnel vise appartient a une force armee telle que défini dans 
l'Accord OTAN sur le statut des Forces armees et que c'est un mouvement autorisé en vertu de 
cet accord. 
 
5.  This travel order is to be produced to civil and military authorities on request. 
     Cet order de mission devre etre presente sur demande des auroities civilies et militaires. 
 
 
 
      SHEILA O. UPHOFF 
      MAJ  USAFR 
      (Officer authorizing movement) 
      (Officier authorisant le mouvement) 
 
 



 
 
 
 

ORIGINAL ORDERS 
NATO TRAVEL ORDER/ORDRE DE MISSION OTAN 

 
 Country of Origin:  United States  Order Number:  F-0267 

Pays de provenance:  United States  Numero de serie:  F-0267 
 
1.  The bearer  
     Le porteur  
 
Social Security Number/No Mle:   Grade of Rank/Grade  Name/Nom  

005-54-5534   Colonel/O-6   Bushey, Kevin  
    
2.  Will travel from UNITED STATES (USA) to United Kingdom  
     Fera mouvement de UNITED STATES (USA) United Kingdom 
 
Via Commercial Air    Date of Departure 20 March 2003 
Via Commercial Air    Date du depart 20 March 2003 
 
Expected date of return 24 March 2003 
Date probable de retour 24 March 2003 
 
3.  Authority is not granted to posses nor carry arms. 
     Autorisation du port d'armes non accordee. 
 
4.  I hereby certify that this individual is a member of a Force as defined in the NATO Status of 
Forces Agreement, and that this is an authorized move under the terms of this agreement. 
 
Je soussigne certifie que le personnnel vise appartient a une force armee telle que défini dans 
l'Accord OTAN sur le statut des Forces armees et que c'est un mouvement autorisé en vertu de 
cet accord. 
 
5.  This travel order is to be produced to civil and military authorities on request. 
     Cet order de mission devre etre presente sur demande des auroities civilies et militaires. 
 
 
 
 
      SHELIA O. UPHOFF 
      Major, USAF 
      Director, Planning & Programs Support 


